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I

(Aktai, kuriuos skelbti privaloma)

KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1339/2006

2006 m. rugsėjo 12 d.

nustatantis kai kurių vaisių ir daržovių standartines importo vertes, kad būtų galima nustatyti
įvežimo kainą

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 1994 m. gruodžio 21 d. Komisijos reglamentą
(EB) Nr. 3223/94 dėl vaisių ir daržovių importo taisyklių (1),
ypač į jo 4 straipsnio 1 dalį,

kadangi:

(1) Vadovaujantis Urugvajaus raundo daugiašalių prekybos
derybų rezultatais Reglamentas (EB) Nr. 3223/94 numato
kriterijus, pagal kuriuos Komisija nustato standartines
importo vertes iš trečiųjų šalių importuojamiems jo
priede išvardintiems produktams ir laikotarpiams.

(2) Laikantis aukščiau nurodytų kriterijų, standartinės
importo vertės turi būti nustatytos tokios, kaip nurodyta
šio reglamento priede,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Reglamento (EB) Nr. 3223/94 4 straipsnyje nurodytos standar-
tinės importo vertės nustatomos šio reglamento priede.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja 2006 m. rugsėjo 13 d.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2006 m. rugsėjo 12 d.

Komisijos vardu
Jean-Luc DEMARTY

Žemės ūkio ir kaimo plėtros generalinis direktorius
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(1) OL L 337, 1994 12 24, p. 66. Reglamentas su paskutiniais
pakeitimais, padarytais Reglamentu (EB) Nr. 386/2005 (OL L 62,
2005 3 9, p. 3).



PRIEDAS

prie 2006 m. rugsėjo 12 d. Komisijos reglamento, nustatančio kai kurių vaisių ir daržovių standartines importo
vertes, kad būtų galima nustatyti įvežimo kainą

(EUR/100 kg)

KN kodas Trečiosios šalies kodas (1) Standartinė importo vertė

0702 00 00 052 83,3
999 83,3

0707 00 05 052 101,8
999 101,8

0709 90 70 052 100,5
999 100,5

0805 50 10 388 57,4
524 49,5
528 57,5
999 54,8

0806 10 10 052 72,5
220 135,2
400 177,1
624 118,8
804 95,7
999 119,9

0808 10 80 388 88,5
400 91,1
508 86,5
512 89,0
800 148,8
804 96,1
999 100,0

0808 20 50 052 119,5
388 90,0
720 60,3
999 89,9

0809 30 10, 0809 30 90 052 120,6
999 120,6

0809 40 05 052 100,5
066 62,7
098 37,5
624 127,7
999 82,1

(1) Šalių nomenklatūra yra nustatyta Komisijos Reglamentu (EB) Nr. 750/2005 (OL L 126, 2005 5 19, p. 12). Kodas „999“ žymi „kitą
kilmę“.
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KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1340/2006

2006 m. rugsėjo 12 d.

nustatantis sąlygas, kuriomis galima priimti importo pažymėjimų prašymus, įvestus 2006 m.
rugpjūčio mėn. kai kuriems kiaulienos pagrindu pagamintiems produktams pagal režimą,

numatytą Reglamentu (EB) Nr. 1233/2006

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 2006 m. rugpjūčio 16 d. Komisijos reglamentą
(EB) Nr. 1233/2006, kuriuo atidaroma Jungtinėms Amerikos
Valstijoms skirta kiaulienos importo tarifinė kvota ir nustatomas
jos administravimas (1), ypač į jo 5 straipsnio 5 dalį,

kadangi:

laikotarpiu nuo 2006 m. liepos 1 d. iki rugsėjo 30 d. pateikti
importo licencijų prašymai yra mažesni už turimus kiekius,
todėl gali tūti visiškai patenkinami,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

1. 2006 m. liepos 1 d. iki rugsėjo 30 d. laikotarpiu turimas
kiekis, remiantis Reglamentu (EB) Nr. 1233/2006, yra nurodytas
šio reglamento priede.

2. Importo pažymėjimų prašymai laikotarpiu nuo 2006 m.
spalio 1 d. iki gruodžio 31 d. gali būti pateikti visam kiekiui,
nurodytam šio reglamento priede, pagal Reglamento (EB)
Nr. 1233/2006 nuostatas.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja 2006 m. rugsėjo 13 d.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2006 m. rugsėjo 12 d.

Komisijos vardu
Jean-Luc DEMARTY

Žemės ūkio ir kaimo plėtros generalinis direktorius
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(1) OL L 225, 2006 8 17, p. 14.



PRIEDAS

Eilės Nr.
Importo pažymėjimų prašymų, pateiktų laikotarpiui

nuo 2006 m. liepos 1 d. iki rugsėjo 30 d.,
priėmimo procentas

Bendras kiekis, turimas laikotarpiu nuo
2006 m. spalio 1 d. iki gruodžio 31 d.

(t)

09.4170 100 2 321,000

„—“: Komisijai nebuvo pateikta prašymų išduoti licencijas.
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KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1341/2006

2006 m. rugsėjo 12 d.

nustatantis sąlygas, kuriomis galima priimti importo pažymėjimų prašymus, įvestus 2006 m.
rugpjūčio mėn. kai kuriems paukštienos pagrindu pagamintiems produktams pagal režimą,

numatytą Reglamentu (EB) Nr. 1232/2006

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 2006 m. rugpjūčio 16 d. Komisijos reglamentą
(EB) Nr. 1232/2006, kuriuo atidaroma Jungtinėms Amerikos
Valstijoms skirta paukštienos importo tarifinė kvota ir nusta-
tomas jos administravimas (1), ypač į jo 5 straipsnio 5 dalį,

kadangi:

laikotarpiu nuo 2006 m. liepos 1 d. iki rugsėjo 30 d. pateikti
importo licencijų prašymai yra mažesni už turimus kiekius,
todėl gali tūti visiškai patenkinami,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

1. 2006 m. liepos 1 d. iki rugsėjo 30 d. laikotarpiu turimas
kiekis, remiantis Reglamentu (EB) Nr. 1232/2006, yra nurodytas
šio reglamento priede.

2. Importo pažymėjimų prašymai laikotarpiu nuo 2006 m.
spalio 1 d. iki gruodžio 31 d. gali būti pateikti visam kiekiui,
nurodytam šio reglamento priede, pagal Reglamento (EB)
Nr. 1232/2006 nuostatas.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja 2006 m. rugsėjo 13 d.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2006 m. rugsėjo 12 d.

Komisijos vardu
Jean-Luc DEMARTY

Žemės ūkio ir kaimo plėtros generalinis direktorius
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(1) OL L 225, 2006 8 17, p. 5.



PRIEDAS

Eilės Nr.
Importo pažymėjimų prašymų, pateiktų laikotarpiui
nuo 2006 m. liepos 1 d. iki rugsėjo 30 d., priėmimo

procentas

Bendras kiekis, turimas laikotarpiu nuo
2006 m. spalio 1 d. iki gruodžio 31 d.

(t)

09.4169 — 8 332,500

„—“: Komisijai nebuvo pateikta prašymų išduoti licencijas.
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KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1342/2006

2006 m. rugsėjo 12 d.

nustatantis eksporto grąžinamąsias išmokas už galvijieną

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 1999 m. gegužės 17 d. Tarybos reglamentą (EB)
Nr. 1254/1999 dėl bendro galvijienos rinkos organizavimo (1),
ypač į jo 33 straipsnio 3 dalies trečią pastraipą,

kadangi:

(1) Reglamento (EB) Nr. 1254/1999 33 straipsnio 1 dalyje
numatyta, kad to reglamento 1 straipsnio 1 dalyje išvar-
dytų produktų kainų skirtumas pasaulinėje rinkoje ir
Bendrijoje gali būti padengiamas eksporto grąžinamo-
siomis išmokomis.

(2) Todėl, atsižvelgiant į esamą situaciją galvijienos rinkoje,
grąžinamosios išmokos turėtų būti nustatomos laikantis
Reglamento (EB) Nr. 1254/1999 33 straipsnyje nurodytų
taisyklių ir kriterijų.

(3) Reglamento (EB) Nr. 1254/1999 33 straipsnio 3 dalyje
numatyta, kad dėl pasaulinėje rinkoje susidariusios padė-
ties arba dėl tam tikrų rinkų specialių reikalavimų grąži-
namosios išmokos gali skirtis priklausomai nuo paskirties
vietos.

(4) Grąžinamosios išmokos turėtų būti skiriamos tik už tuos
produktus, kuriuos leidžiama laisvai vežti Bendrijoje ir
kurie yra paženklinti sveikumo ženklu, kaip nurodyta
2004 m. balandžio 29 d. Europos Parlamento ir Tarybos
reglamento (EB) Nr. 853/2004, nustatančio konkrečius
gyvūninės kilmės maisto produktų higienos reikala-
vimus (2), 5 straipsnio 1 dalies a punkte. Tie produktai
taip pat turėtų atitikti 2004 m. balandžio 29 d. Europos

Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 852/2004 dėl
maisto produktų higienos (3) ir 2004 m. balandžio 29 d.
Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB)
Nr. 854/2004, nustatančio specialiąsias gyvūninės kilmės
produktų, skirtų vartoti žmonėms, oficialios kontrolės
taisykles (4), reikalavimus.

(5) Pagal 1982 m. liepos 20 d. Komisijos reglamento (EEB)
Nr. 1964/82, nustatančio specialių eksporto grąžinamųjų
išmokų už tam tikrus galvijų mėsos gabalus be kaulų
suteikimo sąlygas (5), 6 straipsnio 2 dalies trečios
pastraipos nuostatas speciali grąžinamoji išmoka yra
sumažinama, jei eksportui skirtos mėsos be kaulų kiekis
sudaro mažiau nei 95 %, bet ne mažiau nei 85 % viso
iškaulinėtų mėsos gabalų svorio.

(6) Todėl Komisijos reglamentas (EB) Nr. 921/2006 (6) turėtų
būti panaikintas ir pakeistas nauju reglamentu.

(7) Galvijienos vadybos komitetas nepateikė nuomonės per
pirmininko nustatytą laiką,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

1. Reglamento (EB) Nr. 1254/1999 33 straipsnyje numatytos
eksporto grąžinamosios išmokos skiriamos už šio reglamento
priede nurodytus produktus ir kiekį, jei laikomasi šio straipsnio
2 dalyje nustatytų sąlygų.

2. Produktai, už kuriuos pagal šio straipsnio 1 dalį gali būti
skiriamos grąžinamosios išmokos, turi atitikti Reglamentų (EB)
Nr. 852/2004 ir 853/2004 atitinkamus reikalavimus, ypač
paruošimo patvirtintoje įmonėje ir Reglamento (EB) Nr.
854/2004 I priedo I skirsnio III skyriuje nustatyto ženklinimo
sveikumo ženklu reikalavimus.
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(1) OL L 160, 1999 6 26, p. 21. Reglamentas su paskutiniais pakeiti-
mais, padarytais Reglamentu (EB) Nr. 1913/2005 (OL L 307,
2005 11 25, p. 2).

(2) OL L 139, 2004 4 30, p. 55. Reglamentas su paskutiniais pakeiti-
mais, padarytais Komisijos reglamentu (EB) Nr. 2076/2005
(OL L 338, 2005 12 22, p. 83).

(3) OL L 139, 2004 4 30, p. 1.
(4) OL L 139, 2004 4 30, p. 206. Reglamentas su paskutiniais pakei-

timais, padarytais Reglamentu (EB) Nr. 2076/2005.
(5) OL L 212, 1982 7 21, p. 48. Reglamentas su paskutiniais pakeiti-

mais, padarytais Reglamentu (EB) Nr. 2772/2000 (OL L 321,
2000 12 19, p. 35).

(6) OL L 169, 2006 6 21, p. 21.



2 straipsnis

Reglamento (EEB) Nr. 1964/82 6 straipsnio 2 dalies trečioje pastraipoje nurodytu atveju grąžinamoji išmoka
už 0201 30 00 9100 produkto kodu žymimus produktus yra sumažinama 10 EUR/100 kg.

3 straipsnis

Reglamentas (EB) Nr. 921/2006 panaikinamas.

4 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja 2006 m. rugsėjo 13 d.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2006 m. rugsėjo 12 d.

Komisijos vardu
Jean-Luc DEMARTY

Žemės ūkio ir kaimo plėtros generalinis direktorius
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PRIEDAS

Nuo 2006 m. rugsėjo 13 d. galvijienos sektoriui skirtos eksporto grąžinamosios išmokos

Produktų kodas Paskirties šalys Mato vienetas Grąžinamųjų išmokų
dydis (7)

0102 10 10 9140 B00 EUR/100 kg gyvojo svorio 25,9

0102 10 30 9140 B00 EUR/100 kg gyvojo svorio 25,9

0201 10 00 9110 (1) B02 EUR/100 kg gyvojo svorio 36,6

B03 EUR/100 kg gyvojo svorio 21,5

0201 10 00 9130 (1) B02 EUR/100 kg gyvojo svorio 48,8

B03 EUR/100 kg gyvojo svorio 28,7

0201 20 20 9110 (1) B02 EUR/100 kg gyvojo svorio 48,8

B03 EUR/100 kg gyvojo svorio 28,7

0201 20 30 9110 (1) B02 EUR/100 kg gyvojo svorio 36,6

B03 EUR/100 kg gyvojo svorio 21,5

0201 20 50 9110 (1) B02 EUR/100 kg gyvojo svorio 61,0

B03 EUR/100 kg gyvojo svorio 35,9

0201 20 50 9130 (1) B02 EUR/100 kg gyvojo svorio 36,6

B03 EUR/100 kg gyvojo svorio 21,5

0201 30 00 9050 US (3) EUR/100 kg gyvojo svorio 6,5

CA (4) EUR/100 kg gyvojo svorio 6,5

0201 30 00 9060 (6) B02 EUR/100 kg gyvojo svorio 22,6

B03 EUR/100 kg gyvojo svorio 7,5

0201 30 00 9100 (2) (6) B04 EUR/100 kg gyvojo svorio 84,7

B03 EUR/100 kg gyvojo svorio 49,8

EG EUR/100 kg gyvojo svorio 103,4

0201 30 00 9120 (2) (6) B04 EUR/100 kg gyvojo svorio 50,8

B03 EUR/100 kg gyvojo svorio 29,9

EG EUR/100 kg gyvojo svorio 62,0

0202 10 00 9100 B02 EUR/100 kg gyvojo svorio 16,3

B03 EUR/100 kg gyvojo svorio 5,4

0202 20 30 9000 B02 EUR/100 kg gyvojo svorio 16,3

B03 EUR/100 kg gyvojo svorio 5,4

0202 20 50 9900 B02 EUR/100 kg gyvojo svorio 16,3

B03 EUR/100 kg gyvojo svorio 5,4

0202 20 90 9100 B02 EUR/100 kg gyvojo svorio 16,3

B03 EUR/100 kg gyvojo svorio 5,4

0202 30 90 9100 US (3) EUR/100 kg gyvojo svorio 6,5

CA (4) EUR/100 kg gyvojo svorio 6,5
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Produktų kodas Paskirties šalys Mato vienetas Grąžinamųjų išmokų
dydis (7)

0202 30 90 9200 (6) B02 EUR/100 kg gyvojo svorio 22,6

B03 EUR/100 kg gyvojo svorio 7,5

1602 50 31 9125 (5) B00 EUR/100 kg gyvojo svorio 42,8

1602 50 31 9325 (5) B00 EUR/100 kg gyvojo svorio 38,1

1602 50 39 9125 (5) B00 EUR/100 kg gyvojo svorio 42,8

1602 50 39 9325 (5) B00 EUR/100 kg gyvojo svorio 38,1

(1) Įtraukimui į šią subpoziciją reikia pateikti Komisijos reglamento (EEB) Nr. 32/82 (OL L 4, 1982 1 8, p. 11) priede nurodytą pažymą.
(2) Grąžinamoji išmoka skiriama tik tuo atveju, jei laikomasi Komisijos reglamente (EEB) Nr. 1964/82 (OL L 212, 1982 7 21, p. 48)

nustatytų reikalavimų.
(3) Realizuotos laikantis Komisijos reglamento (EEB) Nr. 2973/79 (OL L 336, 1979 12 29, p. 44) numatytų sąlygų.
(4) Realizuotos laikantis Komisijos reglamento (EB) Nr. 2051/96 (OL L 274, 1996 10 26, p. 18) numatytų sąlygų.
(5) Grąžinamoji išmoka skiriama tik tuo atveju, jei laikomasi Komisijos reglamente (EEB) Nr. 2388/84 (OL L 221, 1984 8 18, p. 28)

nustatytų reikalavimų.
(6) Liesos galvijienos be riebalų kiekis nustatomas Komisijos reglamento (EEB) Nr. 2429/86 (OL L 210, 1986 8 1, p. 39) priede nurodyta

analizės tvarka.
Terminas „vidutinis kiekis“ reiškia kiekį ėminyje, kaip jis yra apibrėžtas Reglamento (EB) Nr. 765/2002 (OL L 117, 2002 5 4, p. 6)
2 straipsnio 1 dalyje. Ėminys paimamas iš tos prekių siuntos dalies, kurios keliama rizika yra pati didžiausia.

(7) Laikantis Reglamento (EB) Nr. 1254/1999 su pakeitimais 33 straipsnio 10 dalies nuostatų, iš trečiųjų šalių importuojamiems ir
reeksportuojamiems į trečiąsias šalis produktams eksporto grąžinamoji išmoka nesuteikiama.

Pastaba: Produktų kodai ir „A“ serijos paskirties šalių kodai yra nustatyti Komisijos reglamente (EEB) Nr. 3846/87 (OL L 366, 1987 12 24,
p. 1).
Paskirties šalių raidiniai-skaitmeniniai kodai nurodyti Komisijos reglamente (EB) Nr. 750/2005 (OL L 126, 2005 5 19, p. 12).

Kitos paskirties šalys apibrėžiamos taip:
B00: visos paskirties šalys (trečiosios valstybės, kitos teritorijos, aprūpinimas būtinomis atsargomis ir paskirties šalys, prilygintos eksporto

už Bendrijos ribų paskirties šalims), išskyrus Bulgariją ir Rumuniją (*).
B02: B04 ir paskirties šalis EG.
B03: Albanija, Kroatija, Bosnija ir Hercegovina, Serbija, Kosovas, Juodkalnija, Buvusioji Jugoslavijos Respublika Makedonija, aprūpinimas

būtinomis atsargomis ir kuro tiekimas (paskirties šalys, išvardytos Komisijos reglamento (EB) Nr. 800/1999 36 ir 45 straipsniuose ir,
jei tinka, 44 straipsnyje (OL L 102, 1999 4 17, p. 11)).

B04: Turkija, Ukraina, Baltarusija, Moldova, Rusija, Gruzija, Armėnija, Azerbaidžanas, Kazachstanas, Turkmėnistanas, Uzbekistanas, Tadži-
kistanas, Kirgizija, Marokas, Alžyras, Tunisas, Libija, Libanas, Sirija, Irakas, Iranas, Izraelis, Vakarų Krantas ir Gazos Ruožas, Jordanija,
Saudo Arabija, Kuveitas, Bahreinas, Kataras, Jungtiniai Arabų Emyratai, Omanas, Jemenas, Pakistanas, Šri Lanka, Mianmaras (Birma),
Tailandas, Vietnamas, Indonezija, Filipinai, Kinija, Šiaurės Korėja, Honkongas, Sudanas, Mauritanija, Malis, Burkina Faso, Nigeris,
Čadas, Žaliojo Kyšulio Respublika, Senegalas, Gambija, Gvinėja Bisau, Gvinėja, Siera Leonė, Liberija, Dramblio Kaulo Kranto Respub-
lika, Gana, Togas, Beninas, Nigerija, Kamerūnas, Centrinė Afrikos Respublika, Pusiaujo Gvinėja, San Tomė ir Prinsipė, Gabonas,
Kongas, Kongo Demokratinė Respublika, Ruanda, Burundis, Šventosios Elenos sala ir priklausomos teritorijos, Angola, Etiopija,
Eritrėja, Džibutis, Somalis, Uganda, Tanzanija, Seišeliai ir priklausomos teritorijos, Britų Indijos vandenyno teritorija, Mozambikas,
Mauricijus, Komorai, Majotė, Zambija, Malavis, Pietų Afrika, Lesotas.

(*) Siekiant taikyti Reglamento (EB) Nr. 1254/1999 33 straipsnio 9 dalį, tai, jog Rumunijai ir Bulgarijai neskiriama eksporto grąžinamoji
išmoka, nereikėtų laikyti grąžinamosios išmokos diferencijavimu.
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KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1343/2006

2006 m. rugsėjo 12 d.

nustatantis grąžinamąsias išmokas už kiaušinius ir kiaušinių trynius, kurie eksportuojami kaip
prekės, neįtrauktos į Sutarties I priedą

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 1975 m. spalio 29 d. Tarybos reglamentą (EEB)
Nr. 2771/75 dėl bendro kiaušinių rinkos organizavimo (1), ypač
į jo 8 straipsnio 3 dalį,

kadangi:

(1) Reglamento (EEB) Nr. 2771/75 8 straipsnio 1 dalyje
numatyta, kad skirtumas tarp šio reglamento 1 straipsnio
1 dalyje išvardytų produktų kainų tarptautinėje prekyboje
ir Bendrijos vidaus rinkos kainų gali būti padengtas
eksporto grąžinamosiomis išmokomis, kai prekės yra
eksportuojamos kaip prekės, išvardytos šio reglamento
priede.

(2) 2005 m. birželio 30 d. Komisijos reglamente (EB) Nr.
1043/2005, įgyvendinančiame Tarybos reglamento (EB)
Nr. 3448/93 nuostatas dėl eksporto grąžinamųjų išmokų
už tam tikrus žemės ūkio produktus, eksportuojamus
kaip į Sutarties I priedą neįtrauktas prekes, skyrimo
sistemos ir tokių grąžinamųjų išmokų sumos nustatymo
kriterijų (2), yra nurodyti produktai, kuriems turėtų būti
nustatytas grąžinamosios išmokos dydis, taikomas, kai
produktai eksportuojami kaip prekės, išvardytos Regla-
mento (EEB) Nr. 2771/75 I priede.

(3) Pagal Reglamento (EB) Nr. 1043/2005 14 straipsnio
antrą pastraipą grąžinamųjų išmokų dydis už 100 kilo-
gramų kiekvieno atitinkamo pagrindinio produkto turėtų
būti nustatytas tos pačios trukmės laikotarpiui, kuriam
grąžinamosios išmokos yra nustatomos tiems patiems
produktams, eksportuojamiems neperdirbtais.

(4) Urugvajaus raundo metu sudaryto Susitarimo dėl žemės
ūkio 11 straipsnyje nustatyta, kad eksporto grąžinamo-
sios išmokos už produktą, kuris yra prekės sudėtyje,
negali viršyti tos grąžinamosios išmokos, kuri mokama
už produktą, kai eksportuojama jo vėliau neperdirbant.

(5) Šiame reglamente numatytos priemonės atitinka Paukš-
tienos ir kiaušinių vadybos komiteto nuomonę,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Grąžinamųjų išmokų dydžiai, taikomi Reglamento (EB) Nr.
1043/2005 I priede ir Reglamento (EEB) Nr. 2771/75 1
straipsnio 1 dalyje išvardytiems pagrindiniams produktams ir
eksportuojamiems kaip prekės, išvardytos Reglamento (EEB)
Nr. 2771/75 I priede, yra nustatomi pagal šio reglamento
priedą.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja 2006 m. rugsėjo 13 d.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2006 m. rugsėjo 12 d.

Komisijos vardu
Günter VERHEUGEN

Pirmininko pavaduotojas
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(1) OL L 282, 1975 11 1, p. 49. Reglamentas su paskutiniais pakeiti-
mais, padarytais Reglamentu (EB) Nr. 679/2006 (OL L 119,
2006 5 4, p. 1).

(2) OL L 172, 2005 7 5, p. 24. Reglamentas su paskutiniais pakeitimais,
padarytais Reglamentu (EB) Nr. 544/2006 (OL L 94, 2006 4 1,
p. 24).



PRIEDAS

Nuo 2006 m. rugsėjo 13 d. kiaušiniams ir kiaušinių tryniams, eksportuojamiems kaip prekės, neįtrauktos į
Sutarties I priedą, taikomi grąžinamųjų išmokų dydžiai

(EUR/100 kg)

KN kodas Aprašymas Paskirties šalis (1) Grąžinamosios
išmokos dydis

0407 00 Paukščių kiaušiniai su lukštais, švieži, konservuoti ir virti:

– Paukštienos sektoriaus:

0407 00 30 – – Kita:

a) eksportuojant ovalbuminą, klasifikuojamą KN kodais
3502 11 90 ir 3502 19 90

02 3,00

03 20,00

04 3,00

b) eksportuojant kitas prekes 01 3,00

0408 Paukščių kiaušiniai, be lukštų ir trynių, švieži, džiovinti, virti
garuose arba verdančiame vandenyje, lieti, šaldyti ar kitokiu
būdu užkonservuoti, į kuriuos pridėta ar nepridėta cukraus ar
kitokio saldiklio:

– Kiaušinių tryniai:

0408 11 – – Džiovinti:

ex 0408 11 80 – – – Tinkami maistui:

nesaldinti 01 40,00

0408 19 – – Kita:

– – – Tinkami maistui:

ex 0408 19 81 – – – – Skysti:

nesaldinti 01 20,00

ex 0408 19 89 – – – – Šaldyti:

nesaldinti 01 20,00

– Kita:

0408 91 – – Džiovinti:

ex 0408 91 80 – – – Tinkami maistui:

nesaldinti 01 73,00

0408 99 – – Kita:

ex 0408 99 80 – – – Tinkami maistui:

nesaldinti 01 18,00

(1) Paskirties šalys yra šios:
01 trečiosios šalys, išskyrus Bulgariją nuo 2004 m. spalio 1 d. ir Rumuniją, nuo 2005 m. gruodžio 1 d. Šveicarijai ir Lichtenšteinui šie

dydžiai netaikomi 1972 m. liepos 22 d. Susitarimo tarp Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos protokolo Nr. 2 I ir II
lentelėse išvardytoms prekėms, eksportuojamoms nuo 2005 m. vasario 1 d.;

02 Kuveitas, Bahreinas, Omanas, Kataras, Jungtiniai Arabų Emyratai, Jemenas, Turkija, Honkongo SAR ir Rusija;
03 Pietų Korėja, Japonija, Malaizija, Tailandas, Taivanas ir Filipinai;
04 visos paskirties vietos, išskyrus Šveicariją, Bulgariją nuo 2004 m. spalio 1 d., Rumuniją nuo 2005 m. gruodžio 1 d. ir 02 ir 03

pažymėtas šalis.
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KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1344/2006

2006 m. rugsėjo 12 d.

nustatantis eksporto grąžinamąsias išmokas už kiaulieną

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 1975 m. spalio 29 d. Tarybos reglamentą (EEB)
Nr. 2759/75 dėl bendro kiaulienos rinkos organizavimo (1),
ypač į jo 13 straipsnio 3 dalies antrą pastraipą,

kadangi:

(1) Reglamento (EEB) Nr. 2759/75 13 straipsnio 1 dalyje
numatyta, kad to reglamento 1 straipsnyje išvardytų
produktų kainų skirtumas pasaulinėje rinkoje ir Bendri-
joje gali būti padengiamas eksporto grąžinamosiomis
išmokomis.

(2) Todėl, atsižvelgiant į esamą situaciją kiaulienos rinkoje,
grąžinamosios išmokos turėtų būti nustatomos laikantis
Reglamento (EEB) Nr. 2759/75 13 straipsnyje nurodytų
taisyklių ir kriterijų.

(3) Reglamento (EEB) Nr. 2759/75 13 straipsnio 3 dalyje
numatoma, kad dėl pasaulinėje rinkoje susidariusios
padėties arba dėl tam tikrų rinkų specialių reikalavimų
grąžinamosios išmokos už Reglamento (EEB)
Nr. 2759/75 1 straipsnyje išvardytus produktus gali
skirtis priklausomai nuo paskirties vietos.

(4) Grąžinamosios išmokos turėtų būti skiriamos tik už tuos
produktus, kuriuos leidžiama laisvai vežti Bendrijoje ir
kurie yra paženklinti sveikumo ženklu, kaip nurodyta
2004 m. balandžio 29 d. Europos Parlamento ir Tarybos
reglamento (EB) Nr. 853/2004, nustatančio konkrečius

gyvūninės kilmės maisto produktų higienos reikala-
vimus (2), 5 straipsnio 1 dalies a punkte. Tie produktai
taip pat turėtų atitikti 2004 m. balandžio 29 d. Europos
Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 852/2004 dėl
maisto produktų higienos (3) ir 2004 m. balandžio 29 d.
Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB)
Nr. 854/2004, nustatančio specialiąsias gyvūninės kilmės
produktų, skirtų vartoti žmonėms, oficialios kontrolės
taisykles (4), reikalavimus.

(5) Šiame reglamente numatytos priemonės atitinka Kiau-
lienos vadybos komiteto nuomonę,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

1. Reglamento (EEB) Nr. 2759/75 13 straipsnyje numatytos
eksporto grąžinamosios išmokos, skiriamos už šio reglamento
priede nurodytus produktus ir kiekius, jei laikomasi šio
straipsnio 2 dalyje nustatytos sąlygos.

2. Produktai, už kuriuos pagal šio straipsnio 1 dalį gali būti
skiriamos grąžinamosios išmokos, turi atitikti Reglamentų (EB)
Nr. 852/2004 ir (EB) Nr. 853/2004 atitinkamus reikalavimus,
ypač paruošimo patvirtintoje įmonėje, ir Reglamento (EB)
Nr. 854/2004 I priedo I skirsnio III skyriuje nustatyto ženkli-
nimo sveikumo ženklu reikalavimus.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja 2006 m. rugsėjo 13 d.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2006 m. rugsėjo 12 d.

Komisijos vardu
Jean-Luc DEMARTY

Žemės ūkio ir kaimo plėtros generalinis direktorius
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(1) OL L 282, 1975 11 1, p. 1. Reglamentas su paskutiniais pakeitimais,
padarytais Reglamentu (EB) Nr. 1913/2005 (OL L 307, 2005 11 25,
p. 2).

(2) OL L 139, 2004 4 30, p. 55.
(3) OL L 139, 2004 4 30, p. 1.
(4) OL L 139, 2004 4 30, p. 206.



PRIEDAS

Nuo 2006 m. rugsėjo 13 d. kiaulienos sektoriui skirtos eksporto grąžinamosios išmokos

Produktų kodas Paskirties šalys Mato vienetas Grąžinamųjų išmokų dydis

0210 11 31 9110 P08 EUR/100 kg 54,20

0210 11 31 9910 P08 EUR/100 kg 54,20

0210 19 81 9100 P08 EUR/100 kg 54,20

0210 19 81 9300 P08 EUR/100 kg 54,20

1601 00 91 9120 P08 EUR/100 kg 19,50

1601 00 99 9110 P08 EUR/100 kg 15,20

1602 41 10 9110 P08 EUR/100 kg 29,00

1602 41 10 9130 P08 EUR/100 kg 17,10

1602 42 10 9110 P08 EUR/100 kg 22,80

1602 42 10 9130 P08 EUR/100 kg 17,10

1602 49 19 9130 P08 EUR/100 kg 17,10

NB: Produktų kodai ir „A“ serijos paskirčių kodai yra nustatyti Komisijos reglamente (EEB) Nr. 3846/87 (OL L 366, 1987 12 24, p. 1) su
pakeitimais.
Paskirties šalių skaitmeniniai kodai nurodyti Komisijos reglamente (EB) Nr. 750/2005 (OL L 126, 2005 5 19, p. 12).
Kitos paskirtys apibrėžiamos taip:
P08 Visos paskirtys, išskyrus Bulgariją ir Rumuniją.

LTL 249/14 Europos Sąjungos oficialusis leidinys 2006 9 13



KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1345/2006

2006 m. rugsėjo 12 d.

nustatantis eksporto grąžinamąsias išmokas už kiaušinius

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 1975 m. spalio 29 d. Tarybos reglamentą (EEB)
Nr. 2771/75 dėl bendro kiaušinių rinkos organizavimo (1), ypač
į jo 8 straipsnio 3 dalies trečią pastraipą,

kadangi:

(1) Reglamento (EEB) Nr. 2771/75 8 straipsnyje numatyta,
kad to reglamento 1 straipsnio 1 dalyje išvardytų
produktų kainų skirtumas pasaulinėje rinkoje ir Bendri-
joje gali būti padengiamas eksporto grąžinamosiomis
išmokomis.

(2) Todėl, atsižvelgiant į esamą situaciją kiaušinių rinkoje,
grąžinamosios išmokos turėtų būti nustatomos laikantis
Reglamento (EEB) Nr. 2771/75 8 straipsnyje nurodytų
taisyklių ir aiškių kriterijų.

(3) Reglamento (EEB) Nr. 2771/75 8 straipsnio 3 dalyje
numatoma, kad dėl pasaulinėje rinkoje susidariusios
padėties arba dėl tam tikrų rinkų specialių reikalavimų,
grąžinamosios išmokos gali skirtis priklausomai nuo
paskirties vietos.

(4) Grąžinamosios išmokos turėtų būti skiriamos tik už tuos
produktus, kuriuos leidžiama laisvai vežti Bendrijoje ir
kurie atitinka 2004 m. balandžio 29 d. Europos Parla-
mento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 852/2004 dėl
maisto produktų higienos (2) ir 2004 m. balandžio
29 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB)
Nr. 853/2004, nustatančio konkrečius gyvūninės kilmės

maisto produktų higienos reikalavimus (3), reikalavimus
bei 1990 m. birželio 26 d. Tarybos reglamento (EEB)
Nr. 1907/90 dėl tam tikrų prekybos kiaušiniais stan-
dartų (4) ženklinimo reikalavimus.

(5) Šiame reglamente numatytos priemonės atitinka Paukš-
tienos ir kiaušinių vadybos komiteto nuomonę,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

1. Reglamento (EEB) Nr. 2771/75 8 straipsnyje numatytos
eksporto grąžinamosios išmokos, skiriamos už šio reglamento
priede nurodytus produktus ir kiekius, jei laikomasi šio
straipsnio 2 dalyje nustatytų sąlygų.

2. Produktai, už kuriuos pagal šio straipsnio 1 dalį gali būti
skiriamos grąžinamosios išmokos, turi atitikti Reglamentų (EB)
Nr. 852/2004 ir 853/2004 atitinkamus reikalavimus, ypač
paruošimo patvirtintoje įmonėje ir Reglamento (EB) 853/2004
I skyriaus II priede nustatytus ženklinimo reikalavimus, ir Regla-
mente (EEB) Nr. 1907/90 išdėstytus reikalavimus.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja 2006 m. rugsėjo 13 d.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2006 m. rugsėjo 12 d.

Komisijos vardu
Jean-Luc DEMARTY

Žemės ūkio ir kaimo plėtros generalinis direktorius
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(1) OL L 282, 1975 11 1, p. 49. Reglamentas su paskutiniais pakeiti-
mais, padarytais Reglamentu (EB) Nr. 679/2006 (OL L 119,
2006 5 4, p. 1).

(2) OL L 139, 2004 4 30, p. 1.

(3) OL L 139, 2004 4 30, p. 55.
(4) OL L 173, 1990 7 6, p. 5. Reglamentas su paskutiniais pakeitimais,

padarytais Reglamentu (EB) Nr. 1039/2005 (OL L 172, 2005 7 5,
p. 1).



PRIEDAS

Nuo 2006 m. rugsėjo 13 d. kiaušinių sektoriui skirtos eksporto grąžinamosios išmokos

Produktų kodas Paskirties šalys Mato vienetas Grąžinamųjų išmokų dydis

0407 00 11 9000 E16 EUR/100 vnt. 1,35

0407 00 19 9000 E16 EUR/100 vnt. 0,70

0407 00 30 9000 E09 EUR/100 kg 3,00

E10 EUR/100 kg 20,00

E17 EUR/100 kg 3,00

0408 11 80 9100 E18 EUR/100 kg 40,00

0408 19 81 9100 E18 EUR/100 kg 20,00

0408 19 89 9100 E18 EUR/100 kg 20,00

0408 91 80 9100 E18 EUR/100 kg 73,00

0408 99 80 9100 E18 EUR/100 kg 18,00

NB: Produktų kodai ir „A“ serijos paskirties šalių kodai nurodyti Komisijos reglamente (EEB) Nr. 3846/87 (OL L 366, 1987 12 24, p. 1)
su pakeitimais.
Paskirties šalių skaitiniai kodai nurodyti Reglamente (EB) Nr. 750/2005 (OL L 126, 2005 5 19, p. 12).
Kitos paskirties šalys nurodomos taip:
E09 Kuveitas, Bahreinas, Omanas, Kataras, Jungtiniai Arabų Emyratai, Jemenas, Ypatingasis administracinis Kinijos regionas

Honkongas, Rusija, Turkija.
E10 Pietų Korėja, Japonija, Malaizija, Tailandas, Taivanis, Filipinai.
E16 Visos paskirties šalys, išskyrus Jungtines Amerikos Valstijas, Rumuniją ir Bulgariją.
E17 Visos paskirties šalys, išskyrus Šveicariją, Rumuniją, Bulgariją ir E09 bei E10 grupes.
E18 Visos paskirties šalys, išskyrus Šveicariją, Rumuniją ir Bulgariją.
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KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1346/2006

2006 m. rugsėjo 12 d.

nustatantis eksporto grąžinamąsias išmokas už paukštieną

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 1975 m. spalio 29 d. Tarybos reglamentą (EEB)
Nr. 2777/75 dėl bendro paukštienos rinkos organizavimo (1),
ypač į jo 8 straipsnio 3 dalies trečią pastraipą,

kadangi:

(1) Reglamento (EEB) Nr. 2777/75 8 straipsnio 1 dalyje
numatyta, kad to reglamento 1 straipsnio 1 dalyje išvar-
dytų produktų kainų skirtumas pasaulinėje rinkoje ir
Bendrijoje gali būti padengiamas eksporto grąžinamo-
siomis išmokomis.

(2) Todėl, atsižvelgiant į esamą situaciją paukštienos rinkoje,
grąžinamosios išmokos turėtų būti nustatomos laikantis
Reglamento (EEB) Nr. 2777/75 8 straipsnyje nurodytų
taisyklių ir kriterijų.

(3) Reglamento (EEB) Nr. 2777/75 8 straipsnio 3 dalyje
numatoma, kad dėl pasaulinėje rinkoje susidariusios
padėties arba dėl tam tikrų rinkų specialių reikalavimų,
grąžinamosios išmokos gali skirtis priklausomai nuo
paskirties vietos.

(4) Grąžinamosios išmokos turėtų būti skiriamos tik už tuos
produktus, kuriuos leidžiama laisvai vežti Bendrijoje ir
kurie yra paženklinti identifikavimo ženklu, kaip nuro-
dyta 2004 m. balandžio 29 d. Europos Parlamento ir
Tarybos reglamento (EB) Nr. 853/2004, nustatančio
konkrečius gyvūninės kilmės maisto produktų

higienos reikalavimus (2) 5 straipsnio 1 dalies b punkte.
Tie produktai taip pat turėtų atitikti 2004 m. balandžio
29 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB)
Nr. 852/2004 dėl maisto produktų higienos (3) reikala-
vimus.

(5) Europos susitarimų kontekste vykstančiomis derybomis
tarp Europos bendrijos ir Rumunijos bei Bulgarijos
ypač siekiama liberalizuoti prekybą produktais, kuriems
taikomas bendras atitinkamos rinkos organizavimas.
Todėl šioms dviems šalims eksporto grąžinamosios
išmokos turėtų būti panaikintos.

(6) Paukštienos ir kiaušinių vadybos komitetas nepateikė
savo nuomonės per pirmininko nustatytą laiką,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

1. Reglamento (EEB) Nr. 2777/75 8 straipsnyje numatytos
eksporto grąžinamosios išmokos, skiriamos už šio reglamento
priede nurodytus produktus ir kiekius, jei laikomasi šio
straipsnio 2 dalyje nustatytos sąlygos.

2. Produktai, už kuriuos pagal šio straipsnio 1 dalį gali būti
skiriamos grąžinamosios išmokos, turi atitikti Reglamentų (EB)
Nr. 852/2004 ir (EB) Nr. 853/2004 atitinkamus reikalavimus,
ypač paruošimo patvirtintoje įmonėje ir Reglamento (EB) Nr.
853/2004 I skyriaus II priede nustatyto ženklinimo identifika-
vimo ženklu reikalavimus.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja 2006 m. rugsėjo 13 d.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2006 m. rugsėjo 12 d.

Komisijos vardu
Jean-Luc DEMARTY

Žemės ūkio ir kaimo plėtros generalinis direktorius
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(1) OL L 282, 1975 11 1, p. 77. Reglamentas su paskutiniais pakeiti-
mais, padarytais Reglamentu (EB) Nr. 679/2006 (OL L 119,
2006 5 4, p. 1).

(2) OL L 139, 2004 4 30, p. 55, su pakeitimais, padarytais OL L 226,
2004 6 25, p. 22.

(3) OL L 139, 2004 4 30, p. 1, su pakeitimais, padarytais OL L 226,
2004 6 25, p. 3.



PRIEDAS

Nuo 2006 m. rugsėjo 13 d. paukštienos sektoriui skirtos eksporto grąžinamosios išmokos

Produktų kodas Paskirties šalys Mato vienetas Grąžinamųjų išmokų dydis

0105 11 11 9000 V02 EUR/100 pcs 0,80

0105 11 19 9000 V02 EUR/100 pcs 0,80

0105 11 91 9000 V02 EUR/100 pcs 0,80

0105 11 99 9000 V02 EUR/100 pcs 0,80

0105 12 00 9000 V02 EUR/100 pcs 1,60

0105 19 20 9000 V02 EUR/100 pcs 1,60

0207 12 10 9900 V03 EUR/100 kg 43,00

0207 12 90 9190 V03 EUR/100 kg 43,00

0207 12 90 9990 V03 EUR/100 kg 43,00

0207 14 20 9900 V03 EUR/100 kg 22,00

0207 14 60 9900 V03 EUR/100 kg 22,00

0207 14 70 9190 V03 EUR/100 kg 22,00

0207 14 70 9290 V03 EUR/100 kg 22,00

NB: Produktų kodai ir „A“ serijos paskirčių kodai yra nustatyti Komisijos reglamente (EEB) Nr. 3846/87 (OL L 366, 1987 12 24, p. 1) su
pakeitimais.

Paskirties šalių skaitmeniniai kodai yra nustatyti Komisijos reglamente (EB) Nr. 750/2005 (OL L 126, 2005 5 19, p. 12).

Kitos paskirtys apibrėžiamos taip:
V02 visos paskirtys, išskyrus Bulgariją, Rumuniją ir Jungtines Amerikos Valstijas.
V03 A24, Angola, Saudo Arabija, Kuveitas, Bahreinas, Kataras, Omanas, Jungtiniai Arabų Emyratai, Jordanija, Jemenas, Libanas,

Irakas, Iranas.
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